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пола

одинъ съ половиною. Полтора не два, а два не полтора. Пи
два, ни полтора, ни то, ни се. Это сукно въ-полуторы шире,
о р о въ арш инъ, другое въ полтретья аршина. Въ немъ полторы
бестіи. Съ полуторомъ десять, я р с . оди н ар ать съ половиною .
Тридцать-полтора рубля, я р с . З і у 2; счетъ этотъ идетъ до десяти
(■полтретьА,полчетверта, полсема ипр . ) , затѣ м ъ ,в ъ круглы хъ
десяткахъ и сотняхъ: полтретьядцать, полчетвертадцать,
и: полосмаста, полдевятаста, полтораста, полтретьяста
ипроч. Полторастапять, 155. Дваполтораста, 300. Бартъ,
на полтретья годины (калифъ на часъ, временный начальникъ).
Ему про Тараса — а онъ: полтораста! Гляди въ два, а не въ
полтора'. Три дня мололъ, а въ полтора съѣлъ. Упасъ съ нимъ
полтора разговора (всякъ свое несетъ). Шли двѣ матери съ
дочерми, да бабушка со внучкой, нашли полтора пирога, по
многу ль достанется? (по половинкѣ). Шли мужъ съ женой,
братъ съ сестрой, да кумъ съ кумой, нашли полтора хлѣба,
раздѣлили по полухлѣбу (ихъ всего трое). На полтораста
дваста, т. е. гроза на грозу. П о л у т о р а п р о ц е н т н ы й сборъ.
П о л у т о р а р у б л е в ы й платочекъ. П о л у т о р а д н ё в н а я
работа, — путь. П о л у т о р а в е р ш к о в а я доска, толщиною;
п о л у т о р а ч е т в е р т н а я , ш ирин.; п о л у т о р а с а ж ё н н а я ,
длиною. П о л у т о р н ы й боченокъ, въ 1 % ведра. Полуторный
цыбикъ чаю, не менѣе двухъ пудовъ. Полуторная доска, она же
п о л у т о р к а , и собрт. п о л у т о р н и к ъ , въ і у 2 дюйма толщ и.
ЦПолуторникъ, дрова пятичетвертные, и вобще вещь или мѣра,
содержащ ая полторы извѣстныя величины: гвоздь, между однои двоетесом ъ, полуторагодовалый верблюдъ ипр. Полуторная
пролетка, кровать, сани, пошире одинокихъ, нонуж дѣ на дво
и хъ . П о л у т о р н и ц а , полуторная маленка, мѣра въ 1 % пуда
ржи. || Яловица, невступно двухъ годовъ. П о л т о р у ш к а ж.
т е р . платокъ въ 1 % полотнищ а, сш ивной. П о л т р е т ь й , два
съ половиною . Хлѣбъ п о л т р е т е й въ закромъ пришелъ. Полтретьй тысячи, 2 50 0. П о л т р е д ь я д ц а т ь , двадцатьпять.
П о л т р е т ь й с т а , 250. П о л т р ё т и , ш естая доля чего либо.
П о л у т р е т й ч н а я , 'п о л у т р и д н ё в н а я лихорадка, котр.
бы ваетъ черезъ двои сутки съ половиной, самая безотвязная.
П о л у т о р ѣ т ь , становиться вполтора раза вы ш е, толще ипр.
П о л у т я г л ы й крестьянинъ, несущ ій на себѣ полтягла или
половинныя повинности. П о л у т я г л о в о й участочекъ земли.
П о л у у с т а в ъ , старинное писмо, почеркъ, между уставомъ и
скорописью, переходный. Полууставомъ стали писать въ XIУ
вѣкѣ. || Сокращеное уставное писмо, п о л у у с т а в н а я грамата.
П о л у у ч ё н ы й , недоученый. П о л у у м н ы й , ш альной, поло
умный. П о л у Ф о р м а , военная одеж а, п о л у п р а з д н и ч н а я ,
п о л у н а р я д н а я , средняя, опредѣленая военными правилами.
П о л у ф у н т о в а я гиря, п о л у Ф у н т о в и к ъ . Фалконетикъ
п о л у ф у н т о в к а , съ ядромъ въ полФунта. П о л у х в о с т к а ,
плохой разборъ свиной щетины. П о л у х в ё я т е р . дура, поло
умная, полудурье. П о л у х л ѣ б н и ц а , см. выше, полузимница.
П о л у х о л с т ъ , самый грубый р азбор ъ , близкій къ рѣдну, вере
тью , ватолѣ . П о л у ц в ѣ т к и , р асти, и цвѣтъ анютины-глазки,
Ѵіоіа ігісоіог, Фіялка. П о л у ц в ѣ т о ч к о в ы я растенья, ботап.
зетій озси іозае, съ неполнымъ вѣнчикомъ; лучше называть ихъ:

п о л у ц в ѣ т н ы я , —ц в ѣ т к о в ы я , п о л у л е п е с т к о в ы я .
П о л у ц ѣ в к а ,—
ж елобъ , ж елобокъ, п о д у т р у б к а ,
— трубочка. Купилъ за п о л ц ѣ н ы . П о л у ц ѣ н н ы й камень.
П о л ц ѣ н о к ъ а р х . полцѣны. П о л у ч а с о в ы е песочные часы.
П о л у ч а с о м ъ опоздавъ, полугодомъ не наверстаешь. Холо
стой— н о л ч е л о в ѣ к а . П о л ч ё т в е р т и , п о л у ч ё т в е р т ь ,
осмуш ка, осмая доля; Цосмина, четы ре четверика хлѣбной мѣры.

П о л у ч ё т ь , п о л ч е т и , осмуш ка, одна осмая доля чего либо.
П о л у ч е т в е р т н о й , мѣрою въ два врш к. П о л у ч е т в ё р т к а
п о л ч е т в ё р т к и , осмуш ка на в ѣ съ , либо на мѣру ж и р о с т ей .
Полчетвертки табаку. П о л у ч е т в е р й к ъ , четыре гарнца,
полмѣры зерна, сыпучаго вещ ества. ^ С т а р . мѣра поземельная.
П о л ч е т в е р т а , п о л ч е т в е р т ы с т а р . три съ половиною .
Зерно пришло въ закромъ п о л ч е т в е р т о е , п о л ч е т в ё р т ъ .
П о л ч е т ы р е д е с я т ь , полсброка, р а д ц а т ь , или два десятка.
П о л ч е т в е р т а с т а , 350. П о л ч е т в е р т а д ц а т ь , тридесять
съполовиною , 35. Помню отнынѣ за полчетвертадцать лѣтъ.
П о л у ч е т в е р т а д ц а т о е полотно, ошибч.— надцатое, в ъ 35
пасмъ основы . Ловкій еврей продаетъ п о л у ч е р е п а х о в ы я
гребенки. П о л у ч и с т а я шерсть, прогонъ, помытая н а овцѣ.
Получистая доска, съ немногими сучками или закраинками.
П о л у ч у л к и , носки, карпетки. При заходѣ взвода, середина
держитъ п о л у ш а г ъ . Ни п о л ш а г у назадъ не отступлю!
П о л у ш а л о к ъ п р м . с и б . средней величины женскій платокъ.
П о л у ш а м п а н с к о е , ш ипучее, поддѣльное ш ампанское вино.
П о л у ш а г о м ъ добрелъ, едва, еле. П о л у ш е л к о в и ц а с и б .
п о л у ш ё л к о в а я ткань, платье, ш елкъ съ бум агой,ш ерстью .
П о л у ш е р с т я н о е , основа ткани бумажная, утокъ ш ерстяной.
П о л е ш к а (пол-уха собольяго, куньяго, какъ мордкаЧ или азіяг.
пулъ!) полденги, четыре на копейку. Кафтанъ золотой, а душка
полушка. См. и ниже, па споемъ мѣстѣ. У нашего Андрюшки ни
полушки. У него пи па полушку совѣсти пѣтъ. Размѣняй по
лушку, да купи ковриэюкуі У богатаго да скупаго, рубль пла
четъ, а утчива, да убога, полушка скачетъ. За моремъ те
лушка — полушка, да рубль перевозу. Чванства па сто рублей,
а животовъ на три полушкиі Шейка копейка, алтынъ голова,
по три дети нога, а душка полушка П о л у ш т а б ъ столярн.
рубанокъ съ узорочнымъ лезвіем ъ, родъ калевки, для строганья
карнизовъ. Купилъ п о л ш т о Ф а водки. П о л у ш т о ф ъ бѣлаго
стекла. П о л у ш у б о к ъ или п о л у ш у б н и к ъ , короткая, по
колѣни, ш убка, обычно овчинная, нагольная. П о л у э к и п а ж ъ ,
морской полубаталіонъ. П о л у э с к а д р о н ъ , конная полурота.
П о л у я щ и к ъ водки, 2 4 штоФа; — вина, пива, 2 4 буты лки.
П о л у я р у с ъ , п олуэтаж ъ , антресоль, теремокъ, отрѣзаный в ъ
вышину отъ нижнихъ покоевъ. П о л у я р о в о й багоръ, у р - к а з .
ятбвный, длиною до 6 саж . П о л ш е с т й , пять съ половиною .
П о д ш е с т а д е с я т ь , пятдесятпять. П о д ш е с т а с т а , 5 5 0 .
П о л о в и н а , ю ж . з а п . п с к . п о л о в а , одна изъ двухъ равныхъ
частей ц ѣ л аго ; полъ, пола; говр. строго, часть, ровно вдвое менш ая цѣлаго. Домъ раздѣленъ на двѣ половины, м ож етъ быть
и неравныя. Искуство половина святости (ханжество). Мол
чанье половина спасенья. Быть съ кѣмъ въ половинѣ, пополамъ
в ъ бары ш ахъ и убы ткахъ. Моя дорогая половина, супруга, ж ена.
Ты правъ на-половину. Половинка сукна, кусокъ, конецъ извѣ
стной мѣры. Половинки двери, части растворчаты хъ дверей.
Доброе начало— половина дѣла. Одна до дна, а двѣ въ половину.
Признанье половина исправленья. Людскимъ речамъ въ {П а в 
ловичу вѣрь. Середка на половинѣ. Не хвали : половина хвои I
Мужъ задуритъ, половина двора горитъ а жена задуритъ, и
весь сгоритъ. ||Половинка соли, часть косяка, кабана. Ц Поло
винка, у р - к а з ч . караулъ по линіи, между двухъ станицъ или Фор
п остов ъ . П о л о в и н н ы й окладъ. Онъ подъ судомъ, и на половинпомъ жалованьи. Дьякону половинная доля руш, противъ
попа. П о л о в и н к и н ъ - ш д а ? , с и б . бранно: небрачно рожденый.
П о л о в и н ч а т ы й кирпичъ, состоящ . изъ однихъ половинокъ,
битый. Половинчатый очечникъ,изъ двухъ частей, половинокъ.
Половинчатый чугунъ, завдс. средній, меж ду бѣлымъ и сѣрымъ.
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